
Мы побеседовали 
с Ириной Остонен, 

руководителем 
проектов «Ингер-

манландского учеб-
но-научного центра», 
которая рассказала о 

специфике своей 
деятельности.

ОСОБЕННОСТИ
ПРОФЕССИИ

Чтобы работать экскурсово-
дом, нужно любить не только 
эту активную, бурную работу, 
но и своих туристов вне зави-
симости от их возраста. Ту-
риста надо понимать: почему 
и зачем оставил свои дела и 
поехал именно в компании ва-
шей команды «водитель-гид». 
Команда должна дарить лю-
дям праздник. Так что при-
ходится всегда быть в форме 
и не показывать свое плохое 
настроение, раздражение, что 
бы ни случилось. В этом очень 
помогают наличие юмора. Ну 
и харизма, разумеется

ИЗ ТЕХНАРЕЙ 
В ГУМАНИТАРИИ

Вообще я мечтала работать 
«с машинами», даже закончи-
ла факультет прикладной ма-
тематики, но все равно судьба 
распорядилась так, что ра-
ботаю с людьми. И не жа-
лею. Вот только идти к этой 
профессии надо с хорошими 
знаниями и образованием. 

Здесь необязательно быть 
историком, но нужно уметь 
выбирать нужную информа-
цию из разных источников. 
И надо понимать, что просто 
заученный текст никому не 
интересен.

ПОСТОЯННОЕ 
РАЗВИТИЕ

Меня часто спрашивают 
о том, не надоедает ли мне 
рассказывать одинаковую ин-
формацию каждый раз. Когда 
долго работаешь, занимаешься 
самообразованием, говорить 
одно и то же не приходится. Я 
к каждой поездке готовлю но-
вый материал, новые данные. 
Предпочитаю рассказывать 
о той же Финляндии факты 
интересные, живые, обращать 
внимание на особенности 
страны. И не люблю рассказы-
вать анекдоты, как это дела-
ют многие. Общая беда – это 
факты из Интернета, которые 
нужно использовать весьма 
осторожно - следует проверять 
информацию. Все зависит от 
группы: кто-то едет, сразу 
сообщив, что заинтересован 
только в магазинах, а кто-то 
нацелен на познавательный 
отдых. Многие с блокнотом: 
если есть, что записать, то и 

запоминают этого гида. Кста-
ти, это еще одна особенность 
поездок - если экскурсовод по-
нравился, с ним поддержива-
ют общение и в дальнейшем 
выбирают именно его. 
По моему мнению, экскурсо-
воды в маленьких провинци-

альных городках России луч-
ше других могут рассказать о 
своем городе. Конечно, кто- то 
говорит, что ездит только в 
Европу и «глубинка россий-
ская» не нужна. Но и у нас 
постепенно становится инте-
реснее. 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ФУНКЦИИ

Помимо прочего я занима-
юсь и менеджерский работой. 
Сама составляю маршрут и 
делаю уточнения по ходу. Это 
очень развивает и обогащает, 
ведь в процессе знакомишь-
ся с интересными людьми, 
новыми гидами. Конечно, от 
этого сильно устаешь, но оно 
того стоит. В семье с уваже-
нием относятся к тебе, ког-
да ты возвращаешься домой 
и рассказываешь о поездке с 
удовольствием, а не с печалью 
обреченного на вечные страда-
ния с туристами. И люди чув-
ствуют твою энергию, отмеча-
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ют и благодарят. Многим и не 
хочется ехать, а нужно (на се-
минар, например), а потом на 
обратной дороге все довольны, 
что многое узнали и увидели.

СЛОЖНОСТИ
Конечно, есть определенные 
трудности. Необходимо нала-
дить контакт в первую очередь 
с водителем: так, особенно в 
многодневной поездке, будет 
легче работать с отдыхающи-
ми, не отвлекаясь на разре-
шение внутренних проблем. 
Туристы бывают разные: кто-
то выбирает поездку, чтобы 
отдохнуть от мегаполиса и ра-
боты, кто-то нацелен на шоп-
пинг-тур, а кто-то едет для 
души. Например, очень мно-
го женщин среднего возраста 
едет с целью посетить мона-
стыри.
Есть еще болевая точка - ту-
рист с некоторыми особенно-
стями характера может до-
ставлять неприятности. Это не 
так часто, но случается. Речь 
идет не столько о пьянстве, 
сколько о культуре поведения. 
Не зря существует черный 
список туристов.

ГЛАВНАЯ ЦЕЛЬ
В любом случае, нужно знать 
себе цену, обладать знаниями 
и умениями. Тогда входишь в 
автобус и, что бы кто ни пы-
тался изобразить, ты всегда 
сумеешь красиво выйти из си-
туации и сделать поездку неза-
бываемой несмотря ни на что
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НЕИЗВЕСТНАЯ
РОССИЯ 

НЕ ТОТ, КЕМ 
КАЖЕТСЯ

Одна из проблем петербургского туризма - 
нехватка высококвалифицированных 
специалистов в жаркий сезон, а именно 
гидов-переводчиков и экскурсоводов. Решение 
проблемы нашли люди без профессионального 
образования и соответствующих документов, 
находящиеся в активном поиске работы. Об 
этом нам рассказал бывший заместитель дирек-
тора китайской туристической фирмы Ван СуЯн 
(имя изменено).

Почему возникает не-
хватка рабочих кадров?

Сейчас, когда путешествие в 
Россию стало намного попу-
лярнее среди китайских тури-
стов, все турфирмы стараются 
нанять больше гидов и экскур-
соводов со знанием китайско-
го языка, а желательно самих 
носителей языка для полного 
взаимопонимания с туриста-
ми. В таком случае происходит 
следующее - агенство подбира-
ет людей, которые могут хотя 
бы два слова связать на рус-
ском и предоставляют им ту-
ристические группы. Это могут 
быть студенты, люди, которые 
закончили только среднюю 
школу в Китае и приехали на 
заработок, или те, кто приехал 
по туристической визе. 

Предпринимают ли 
что-нибудь туристы-клиенты?
Так работают далеко не все 
фирмы, а лишь малая часть. 
У меня есть друг, который 
работает гидом-переводчи-
ком в Москве, и у него был 
такой опыт: где-то 2-3 раза 
в Москве к нему на крупных 
туристических точках (Крас-
ная площадь, Арбат, Кремль, 
ВДНХ) подходили и просили 
представить документы ги-
да-переводчика. Не так ин-
тенсивно, но с этим пытаются 
бороться. Их в целом и не так 
много. Но сравните с други-
ми странами. Там заботятся о 
качестве услуг: у гида должна 
быть лицензия, иначе грозит 
большой штраф. Например, в 
Италии гид должен получать 
отдельный документ для каж-
дого города, куда он водит ту-
ристов. Штраф за отсутствие 
лицензии доходит до 1500 
евро. В Израиле за проведе-
ние экскурсии без лицензии 
налагается штраф в 3000 ше-
келей. В Польше экскурсовод 
без лицензии также должен 
заплатить штраф. В Словении 
практически нет туристиче-
ских агентств, в которых бы 
работали гиды без лицензий 
– это обеспечивается строгим 
контролем и высокими штра-
фами в случае нарушений. В 
России же туристические по-

лицейские появились лишь в 
прошлом году. Конечно, стоит 
развивать эту сферу для окон-
чательного решения проблемы 
с гидами-любителями. В Ки-
тае же есть такие турфирмы 
мошенников, которые устра-
ивают довольно престижные 
туры в Сингапур, Гонконг и 
другие близкие страны к Ки-
таю. Смысл этого в том, что-
бы люди, покупающие туры, 
ходили там только по тем ма-
газинам, которые заплатили 
турфирме. Как вы уже могли 
догадаться, там цены выше в 

иностранный, это сыграло 
немалую роль. Летом 1995 
года мне нужны были деньги 
на подарок своей девушке - я 
хотел сделать ей предложение. 
Я согласился на просьбу друга 
показывать русским туристам 
город, он предлагал водить 
русских к нему в магазин и 
за это выплачивал процент с 
того, что они купят. Таким 
образом, тем летом за два ме-
сяца работы я купил своей де-
вушке кольцо, и мы съездили 
в Харбин, где я и сделал ей 
предложение. Подработка мне 
очень понравилась, и я сделал 
паспорт, чтобы устроиться в 
турфирму. Дальше я уже вел 
экскурсии для китайских ту-
ристов в Благовещенск. В то 
же время желающим найти 
гида по нашему городу в Ки-
тае я оставлял свой номер. В 
2000-х годах я уже подумывал 
переехать в город, где больше 
туристов. В итоге я выбрал 
Санкт-Петербург.

Есть ли еще потенциал в этом 
бизнесе? 

Потенциал в турфирмах 
очень велик, в этой сфере нуж-
но больше специалистов. Один 
из немаловажных плюсов пу-
тешествия в Россию - это курс 
рубля, что очень выгодно. Мне 
кажется, что сейчас имеет 
смысл обучаться в этой сфере. 
Лишнее образование не поме-
шает, особенно когда в летние 
сезоны не хватает экскурсово-
дов и гидов. Даже для подра-
ботки это перспективно и при-
быльно. Роль экскурсоводов в 
вашем путешествии играет не 
последнюю роль. Эти люди не 
просто показывают туристам 
достопримечательности, их за-
дача - расширение кругозора 
людей. Они непосредственно 
влияют на отношение людей 
к увиденному, повышают уро-
вень образованности населе-
ния. На самом деле, это очень 
интересная работа - знаком-
ство с новыми людьми, кото-
рые делятся впечатлениями о 
чудесных местах города, вку-
шают дух необыкновенной пе-
тербургской жизни, любуются 
красотами зданий в стили ба-
рокко.

5-10 раз. Если вы откажетесь 
что-то покупать, на вас могут 
наорать, и в итоге вы оттуда не 
сможете уйти, пока не совер-
шите покупку. И когда после 
поездки вы решите позвонить 
в полицию или подать в суд, 
вы и не заметите, как и след 
простыл той фирмы, где была 
куплена путевка «супер-пред-
ложение-почти-бесплатно». 

А если туристы узнают о не-
профессионализме гида? 

Я лично еще не сталкивался 
с такой проблемой, так как в 
фирме, где я работал, таких 
людей брали крайне редко, и 
им предоставлялся материал, 
который они должны были 
изучить, прежде чем мы им 
доверяли туристов. Мы забо-
тились об услугах, которые 
предоставляли.

Процветает ли там такой тип 
«экскурсоводов» в Китае?

Да, в Китае такие случаи 
тоже можно встретить, эти 
экскурсоводы зарабатывают 
не только за свою работу. Так-
же они получают проценты от 
кафе, отелей, ресторанов и 
магазинов, куда приводят сво-
их туристов.

А как Вы попали в эту 
сферу деятельности? 

Начнем с того, что я в шко-
ле изучал русский язык как 

В России же 
туристические 
полицейские 

появились лишь в 
прошлом году
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Мечты о путешествиях всег-
да греют. Хочется посетить 
как можно больше необычных 
мест, чтобы долгими зимними 
вечерами рассматривать фо-
тографии и вспоминать, как 
было хорошо там, в неизведан-
ной местности родной страны.
Закрываю глаза и вспоми-
наю. Мы приехали в респу-
блику Коми, прошли все мыс-

увидев этих столбов, вы ни-
когда не поймете ее. У ученых 
тоже есть свое объяснение». 
Голос экскурсовода меркнет. 
Я слышу, как гудит ветер, я 
помню, как тяжело было идти. 
Эти столбы находятся далеко 
от обитаемых мест, но увидеть 
их - значит, в какой-то степе-
ни покорить дикую природу.
Как будто странички фото-
альбома, я перелистываю свои 
воспоминания. И вот мы стоим 
на узкой тропинке и смотрим 
на голубую воду. Экскурсовод 
говорит: «Это только в этом 
карьере вода голубая, есть еще 
серая и зеленая. Но это чуть 
дальше». Мы сейчас в респу-
блике Карелия на Мраморном 
каньоне Рускеала. Подумать 
только, мрамором, который 
добыли в этом карьере, обли-
цевали Исаакиевский собор, 
выложили полы собора Казан-
ского, изготовили подоконни-
ки Эрмитажа, обрамили окна 
Мраморного дворца и фасад 
Михайловского замка, а так-
же подземные залы станций 
Петербургского метрополитена 
«Приморская» и «Ладожская». 
Просто не укладывается в го-
лове, сколько мрамора можно 
найти здесь. И деревья, кото-
рые растут по берегам карье-

у Кинзелюкского водопада. 
И вдруг - зима. Мне давно 
хотелось увидеть огромные 
сугробы снега. Чистого, бе-
лого, чтобы он искрился на 

лимые и немыслимые места, 
и вдруг экскурсовод говорит, 
что есть у них еще одна до-
стопримечательность, добрать-
ся до которой сможет только 
подготовленный турист. Мы, 
конечно, сразу оживились и 
начали расспрашивать его 
об этом месте. «Это - столбы 
выветривания, их еще назы-
вают «мансийские болваны». 
С этим геологическим памят-
ником связана очень интерес-
ная легенда, которую нужно 
рассказывать только там. Не 

ров, нам совсем не мешают. 
А сначала казалось, что мы 
ничего не увидим из-за них. 
Но это же природа - в ней 
все органично, все продумано.
Я помню, что закат был ка-
рамельного цвета. Это был 
лучший день нашего путеше-
ствия. Кинзелюкский водопад 
в Красноярском крае. Чистый 
воздух, который вдыхаешь, 
стоя у водопада, мгновенно 
возвращает тебя к жизни. У 
многих есть забава: коллекци-
онировать воздух. Они наби-
рают его в баночку и привозят 
домой. Если бы я коллекцио-
нировала воздух, у меня было 
бы много баночек только с воз-
духом, который я чувствовала 

солнце. И такое место есть 
в России. Так называемый 
«Полюс холода» в городе Ой-
мякон, республика Якутия. 
Самые низкие температуры 
зимой зафиксированы именно 
там. Не знаю, то ли мы были 
так тепло одеты, то ли заво-
раживающий вид грел и гип-
нотизировал нас, но холода 
мы даже и не почувствовали. 
Открываю глаза. Признаюсь, 
я не вспоминала все это. Я 
представляла. Посмотреть на 
Кинзелюкский водопад с за-
снеженного пика нельзя, пото-
му что там нет тропы для тури-
стов. До столбов выветривания 
не ходит транспорт, и не каж-
дый человек сможет сам дойти 
туда. На Мраморный каньон 
Рускеала посмотреть можно, 
но это тоже стоит огромных 
усилий. Россия, сколько тай-
ных и прекрасных мест ты 
скрываешь? Неужели ты бо-
ишься, что разумный человек 
нарушит спокойной лоно ди-
кой природы? Или кто-то дру-
гой боится показать тебя нам?
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Когда-то русские экскур-
соводы были лучшими в 
мире - их методики ис-
пользовались повсеместно. 
Сегодня мы можем встре-
тить таких «специали-
стов», которые попросту 
выдумывают факты, или 
используют различные 
уловки. Знаете, почему 
у статуй из бронзы или 
из меди теперь до блеска 
натерты определенные 
части? Чтобы сбылось 
желание, верно? Вот 
только сбывается в итоге 
желание горе-экскурсово-
да:  из-за плохого знания  
темы, гиды из других го-
родов, привозя туристов, 
начали придумывать все 
эти «потрите тут и жела-
ние исполнится», просто 
потому, что пока каждый 
из группы подойдет, поду-
мает над желанием… тут 
и время уезжать!
 
Изменится ли ситуа-
ция к лучшему, или это 
постоянная тенденция в 
подготовке экскурсоводов? 
Как оказалось, гидов учат 
не только на укороченных 
курсах. В высших учеб-
ных заведениях открыты 
факультеты туризма и 
гостеприимства. 
«В нашем университете 
также есть направление 
подготовки «лингвистика», 
и вот в рамках межфа-
культетского сотрудниче-
ства разрабатываются до-
полнительная программа  
именно гидов-переводчи-
ков. Они будут обучаться 
дольше, чем на курсах, 
и естественно,  будут 
получать больше знаний 
и навыков. По оконча-
нию обучения студенты 
будут защищать темы и 
проходить лицензирова-
ние непосредственно на 
объектах -  это могут 
быть различные музеи», 
комментирует ситуацию 
декан факультета туризма 
и гостеприимства СПб-
ГЭУ Оксана Кострюкова.

Очевидно, что перспек-
тивы для улучшения 
качества обучения ги-
дов-переводчиков есть, 
высшие учебные заведе-
ния несравнимы с кур-
сами, какими бы они ни 
были. А пока остается 
лишь уповать на чест-
ность гидов. Справедливо-
сти ради стоит заметить, 
что плохие специалисты 
есть в любой профес-
сии. Часто это даже не 
зависит от образования, 
студент может получить 
заветную корочку, не 
обладая необходимыми 
качествами, мотивацией к 
работе. Но для человека, 
который по долгу профес-
сии должен заинтересовы-
вать и просвещать других 
людей( а ведь они могут 
быть с самыми разными 
уровнями подготовки- от 
деревенских школьников 
до московских бизнесме-
нов), уровень кругозора 
и качество образования  
невероятно важны.Мерисью Кинним

от Аллисона Краузе

Кэтрин Морз

Темой этого выпуска стала 
необычная профессия: экс-
курсовод. Вроде бы, ничего 
необычного, но это только 
на первый взгляд. На самом 
деле, в этой сфере есть свои 
сложности, своя жизнь. Обыч-
ный человек, непричаст-
ный к  ней, как правило, не 
знает даже элементарных 
для специалиста понятий. 

Мало кто знает, что экс-
курсоводы бывают разные: 
«музейщики», «автобусники» 
и гиды, проводящие пешие 
экскурсии. Эти понятия неиз-
вестны широкой публике, но 
весьма красноречиво объясня-
ют смысл этих специализаций. 
При разных специализациях 
используются совершенно раз-
ные методики, и так назы-
ваемый «автобусник» может 
и не уметь проводить пешую 
экскурсию. И это совершен-
но нормально. Раньше в Рос-
сии отдельно готовили даже 
детских экскурсоводов, среди 
которых были педагоги. Сей-
час такого нет, и качество 
экскурсий ощутимо страдает.

Стать хорошим специалистом 
непросто в любой профес-
сии. И мнения относительно 
нынешней подготовки расхо-
дятся. Намечается парадок-
сальная тенденция: гиды ста-
новятся профессионалами в 
своей области скорее вопреки, 
нежели благодаря специально-
му образованию, ведь с года-
ми оно становится все хуже. 
Еще сорок лет назад гиды-пе-

реводчики проходили серьез-
ную и качественную подготов-
ку, учились долго и трудно. 

Происходило это подобным 
образом:  после института же-
лающие приходили на курсы 
гидов-переводчиков и в те-
чение полугода изучали гео-
графию, историю, политику. 
Каждый день, с утра до вече-
ра. В перерывах – множество 
музеев, и в каждом из них не-
обходимо пройти дополнитель-
ное обучение. В Эрмитаже, 
например, этот процесс зани-
мал как минимум два месяца. 
Потом, окончив курсы и начав 
работать,  каждый новоиспе-
ченный гид был обязан про-
ходить в интуристе обучение 
текущей политике – так на-
зываемые «железные потоки». 
Сколько томагавков у США, 
сколько у Советского Союза. 
Гидам необходимо было знать 
даже это. Почему железные? 
Да потому, что на полити-
ческую учебу «новобранцев» 
буквально загоняли железом. 

Сегодня так же существу-
ет множество курсов для ги-
дов-переводчиков. Для срав-
нения:  занятия проходят три 
раза в неделю, по три часа, 
три месяца. Слушателями 
курсов в основном являют-
ся студенты-третьекурсники. 
Конечно, при непреходящей 
востребованности профессии, 
практически все прошедшие 
курсы не испытывают про-
блем с трудоустройством. 
Возможно, это следствие из-

менения менталитета, темпа 
и реалий современной жизни.  

Если у нас нет времени по-
дождать поезд в метро лишние 
три минуты, есть ли у нас вре-
мя получать фундаментальные 
знания в сфере профессии, в 
силу тех же изменений поте-
рявшей свой вес? Современ-
ный гид – не учитель, от-
крывающий мир.  Это лишь 
посредник, комментирующий 
истоптанные маршруты и 
угрюмые, уставшие от внима-
ния памятники. Большинство 
информации можно найти в 
интернете, а любой местный 
житель охотно покажет экс-
клюзивные места в обмен на 
вечер в приятной компании. 
Тем не менее, о вымира-
нии профессии говорить еще 
рано. Но с грустью приходит-
ся признать: многое в наши 
дни давно потеряло свою ис-
тинную сущность, превратив-
шись лишь в пародию на себя.

ПРИСТАЛЬНЫЙ 
ВЗГЛЯД

Гарри Геллер
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ДЛЯ СВОИХ:
крупицы Китая в 
Северной Столице

Существует китайское вы-
ражение, которое перево-
дится примерно так: «Чтобы 
перестать скучать по дому, 
нужно поесть родной еды». 
 Действительно, здесь китайцы 
найдут  не только вкусную и 
привычную еду, но и магазин 
китайских продуктов, а также 
стопку всегда свежих номеров 
газеты «Лунбао». Цены на еду 
здесь тоже совсем невысокие 
- можно вкусно и плотно по-
обедать всего за 300 рублей.
«Мы рады всем! К нам и 
русские часто заходят», - 
поделилась хозяйка кафе.

Воронинский проспект, 
д. 28к12

Мы успели только заглянуть 
в дверной проем, как нас тут 
же дружно начали приветство-
вать двое китайских мастеров, 
искусно орудующих ножница-
ми. «Я закончил университет в 
Санкт-Петербурге», – говорит 
один из парикмахеров. «Сюда 
пришел по приглашению сво-
его однокурсника. На данный 
момент я всем доволен». По 
его словам, посетителями са-
лона являются в основном ки-
тайцы, так как мужские ки-
тайские прически отличаются 
от европейских. Но иногда за-
ходят и русские. «Цены у нас 
тоже вполне приемлемые», 
- добавляет парикмахер.

Воронинский проспект, д. 
28к8

Следующим пунктом назна-
чения нашей экскурсии ста-
нет китайская протестантская 
церковь. Попасть туда не так 
просто, потому что на здании, 
в котором она находится, нет 
ни одной таблички. «Мы за-
думали это место для китай-
цев, которым не хватает того, 
к чему они привыкли дома. 
Многие приводят к нам сво-
их русских друзей. Мы поем 
песни, обедаем, отмечаем 
праздники и просто общаемся 
друг с другом», - рассказыва-
ет пастор. Кроме всего про-
чего, в церкви есть большая 
кухня, библиотека с весьма 
обширным набором книг. 
Помимо прочего, здесь вам 
могут поставить голос и на-
учить играть на фортепиано.  

Невский проспект, д. 104

Здесь представлен огромный 
ассортимент не только китай-
ских, но и японских, корей-
ских и индийских продуктов. 
По мнению самих китайцев, 
еда, которую можно найти в 
этом магазине, действитель-
но качественная, и привезена 
прямиком из самого Китая. 
Здесь есть все, что душе угод-
но: от риса до косметических 
средств. Также имеется боль-
шой выбор тофу (соевый тво-
рог) – продукта, который так 
сложно найти у нас в городе.   

улица Боровая, д. 3

В Петербурге есть множество 
мест связанных с Китаем, 
которые стоит посетить 
каждому. Сад дружбы, Дацан 
Гунзэчойнэй (буддистский 
храм), множество рестора-
нов и магазинов. Но также 
есть места и люди, о которых 
проведать просто так нель-
зя. Только знающий человек 
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Через Виннипег проходит 
тур на Белого медведя, оби-
тающего на берегу Гудзонова 
залива в городе Черчилл. Чер-
чилл считается мировой столи-
цей полярных медведей. Осе-
нью они бродят вдоль берега 
в ожидании льдов. Как только 
льдины появляются, звери пе-
ремещаются на них и зимой 
охотятся на тюленей. Сыты 
медведи только зимой: летом 
льда нет и тюленей тоже. Ту-
ристы целыми днями наблюда-
ют охоту и повадки животных. 
В Виннипеге 2 года назад 
открылся Музей прав чело-
века, где проходят выставки

Уже 1,5 года я живу и учусь 
в Австралии, в Мельбурне. 
Если бы я работала экскур-
соводом, обязательно своди-
ла бы вас в Государственную 
библиотеку Виктории. Когда 
прихожу туда, всегда подни-
маю голову наверх и  любу-
юсь стеклянным необъятным 
куполом. Каждый раз словно 
попадаю в книжную сказку. 
Мне нравится то, что в библи-
отеке просторно и спокойно, 
в такой обстановке легче ра-
ботать и учиться. Хотя иногда 
и заходят шумные туристы.

Если вы вдруг окажетесь в 
Бхопале, советую посетить 
ночной рынок, расположен-
ный в Старом городе. Он от-
крыт только с 2 до 7 утра, и 
знают о нем только местные. 
Даже если турист и услышит 
о рынке, то, скорее всего, 
побоится туда пойти: ночная 
торговля проходит в ислам-
ской части города (в городе 
живет 40% мусульман). Но, 
уверяю вас, там безопасно. 
В городе расположены кра-
сивейшие мечети Индии.

Если вы вдруг окажетесь в 
Бхопале, советую посетить 
ночной рынок, расположен-
ный в Старом городе. Он от-
крыт только с 2 до 7 утра, и 
знают о нем только местные. 
Даже если турист и услышит о 
рынке, то, скорее всего, побо-
ится туда пойти: ночная тор-
говля проходит в исламской 
части города (в городе живет 
40% мусульман). Но, уверяю 
вас, там безопасно. В городе 
расположены красивейшие 
мечети Индии, причем еще 
так и не достроенная Тадж-
уль-Масджид – одна из са-
мых больших в мире, а Дхаи 
Сидхи Ки Масджид – одна 
из самых маленьких (16 м2)
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